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KOLEKTIBOA OSATZEN DUTENEN ZERRENDA ETA ARDURADUNAREN IZENDAPENA

RELACIÓN DE PERSONAS QUE FORMAN EL COLECTIVO Y DESIGNACIÓN DE LA PERSONA RESPONSABLE
	Behean sinatzen dutenek AITORTZEN DUTE:
- Kolektibo honetako kideak direla: .................................
- Kolektiboaren arduraduna honako hau dela: .........................................................................................
.............................................., IFZ: ..................................
 - Kolektiboak barne-funtzionamendu demokratikoa duela.
- Kolektiboko kide guztiak maila berean konprometitzen direla diru-laguntza eskatzea ekarri duen proiektua gauzatzeari dagokionez (hala ez bada, zehaztu partaidetza-ehunekoak).
- Kolektiboko kideek zerga-betebeharrak egunean dituztela, baita Gizarte Segurantzarekikoak ere.
- Kolektiboko kideek ez dutela parte hartu Gasteizko Udalaren laguntza edo diru-laguntzak artean justifikatu gabe dituzten beste elkarte edo kolektibo batzuetan.
	Las personas abajo firmantes DECLARAN:

- Ser miembros del colectivo.……………………………..

- Que la persona responsable de este colectivo es: ...……………...…………………………………………………………………...….……., con NIF……………….………

- Que el colectivo tiene funcionamiento interno democrático.

- Que todas las personas que forman parte del colectivo se comprometen por igual en la ejecución del proyecto para el que se solicita subvención (en caso contrario, especificar porcentaje de participación).

- Que las personas del colectivo están al corriente de las obligaciones tributarias, así como con la Seguridad Social.

- Que las personas que forman parte de este colectivo no han participado en otras asociaciones o colectivos que tengan pendientes de justificación ayudas o subvenciones del Ayuntamiento de Vitoria-Gasteiz.

	IZEN – DEITURAK

NOMBRE Y APELLIDOS
	IFZ

NIF
	SINADURA

FIRMA
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


(KOLEKTIBOKO KIDE GUZTIEN SINADURAK / FIRMA DE TODAS LAS PERSONAS DEL COLECTIVO)

Vitoria-Gasteizen, 20..ko ………….……..ren …………(e)an
En Vitoria-Gasteiz, a ………………..de………………..20..
DATU PERTSONALEN TRATAMENDUARI BURUZKO INFORMAZIOA

INFORMACIÓN SOBRE EL TRATAMIENTO DE DATOS PERSONALES

	Tratamenduaren arduraduna

Responsable del tratamiento
	Vitoria-Gasteizko Udala – Ayuntamiento de Vitoria-Gasteiz (IFK-CIF:P0106800F)

	Tratamenduaren arduradunaren kontaktu datuak

Contacto del Responsable del tratamiento
	Calle Pintor Teodoro Dublang kalea, 25

01008 Vitoria-Gasteiz, Älava

945 161 616 – información@vitoria-gasteiz.org – www.vitoria-gasteiz.org

	Datuak Babesteko Ordezkariaren kontaktu datuak

Contacto de la Delegada de Protección de Datos
	dbo-dpd@vitoria-gasteiz.org

	Tratamenduaren xedeak

Finalidad del tratamiento
	Udal zerbitzuei dagokienez herritarren eskakizunak artatzea, eta udal-eskumeneko prozedurak izapidetzea, 39/2015 legean aurreikusitakoarekin bat etorrita.
Atender las solicitudes de la ciudadanía en relación con los distintos servicios municipales, así como la tramitación de los distintos procedimientos de competencia municipal, de acuerdo con lo previsto en la ley 39/2015.

	Tratamenduaren legitimazioa edo oianarri juridikoa

Legitimación o base jurídica del tratamiento
	Diru-laguntzei buruzko Lege Orokorra eta Udalaren Diru-laguntzei buruzko Ordenantza. DBAOko 6.1.a) artikulua: Interesdunak bere datu pertsonalak tratatzeko adostasuna eman du helburu zehatz bati edo gehiagori begira.

Ley General de Subvenciones y Ordenanza municipal de subvenciones. Artículo 6.1.a) RGPD: El interesado dio su consentimiento para el tratamiento de sus datos personales para uno o varios fines específicos.

	Hartzaileak

Destinatarios
	Datu pertsonalik ez zaie lagako hirugarrenei.
Los datos personales no serán cedidos a terceros.

	Gordetzeko epea

Plazo de conservación
	Datuak gorde egingo dira, jaso ziren xederako eta/edo xede horretatik eta datuen tratamendutik erator litekeen erantzukizun oro preskribatzeko legez ezarritako epeak iraungi bitartean. Horrez gain, gorde egongo dira baita pertsona interesatuarekin izandako harremanetik eratorri litezkeen  erreklamazioak egiteko edo horietatik babesteko aurreikusitako epeak iraun bitartean. Orobat, artxibategi eta dokumentazioari buruzko araudian xedatutakoaaplikatuko zaie datuei.

Los datos se conservarán el tiempo necesario para cumplir con la finalidad para la que se recabaron y/o durante los plazos legales previstos para la prescripción de cualquier responsabilidad que se pudiera derivar de dicha finalidad y del tratamiento de los mismos, igualmente, se conservarán durante los plazos previstos para el ejercicio o la defensa de reclamaciones derivadas de la relación mantenida con la persona interesada. Asimismo, les será de aplicación lo dispuesto en la normativa de archivos y documentación.

	Pertsonen eskubideak

Derechos de las personas
	Datuak babesteko delegatuaren bitartez, pertsona interesatuak datuak ikusi ditzake, aldatzeko eskatu, edo, hala behar bada, datuak ezeztatzeko eskatu, horien kontra agertu edo tratamendua mugatzeko eskatu.
Las personas interesadas pueden acceder a sus datos, solicitar su rectificación o, en su caso, supresión, oposición o limitación de tratamiento, a través de la Delegada de Protección de Datos.


